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77.
Vládní nařízení 

ze dne 27. května 1932, 
jímž se upravují vysvětlivky k saz. cis. 37 a 

62 celního sazebníku.

Vláda republiky československé nařizuje 
podle § 6, odst. 2., celního zákona ze dne 14. 
července 1927, č. 114 Sb. z. a n.:

§ 1. .

Vysvětlivky k saz. čís. 37 se zrušují a na­
hrazují tímto zněním:

V y s v ě 11 i v k y. 1. C1) J e m n ý m s t o 1- 
ním ovocem jsou: broskve (též nektarin- 
ky), fikidyndy (indické fíky t. j. plody kak­
tusu opuntia ficus indica), jahody (červené), 
kaki (tomel japonský), meruňky, mišpule ja­
ponské (bibas), švestky projednané v době od
1. listopadu do 31. srpna, třešně a višně. Švest­
kami rozumí se všechny odrůdy švestky (pru- 
nus domestica), jakož i všechny odrůdy slívy 
(prunus insititia), jako na př. renklody, mira- 
belky, špendlíky.

(2) Jako jemné stolní ovoce pro­
jednávají se dále všechny druhy ovoce, tak na 
př. jablka, hrušky atd., je-li buď každý jednot­
livý kus ovoce zvláště zabalen anebo je-li ovoce 
uvnitř obalu proloženo papírem, dřevěnou nebo 
papírovou vlnou, vatou a pod. nebo jsou-li 
stěny obalů uvnitř obloženy jednou nebo více 
vrstvami papíru, vlnitým papírem a pod.

2. (i) Jako zboží s. č. 37b) a 37c) projed­
nává se ostatní ovoce jako: borůvky, brusinky, 
dřínky, dřišťálové bobule, hrušky, jablka, 
kdoule, klikvy, maliny, mišpule obyčejné, mo­
ruše, ostružiny, rybíz, srstky (angrešt), šípky 
(plody různých růží), všechny odrůdy švestky 
(primus domestica), jakož i všechny odrůdy 
slívy (prunus insititia) projednané v době od
1. září do 31. října, trnky (prunus spinosa) 
atd.

(2) Bezinky (plody bezu černého [sam- 
bucus nigra]), s. č. 62.

(3) Plody svídy (cornus sanguinea), 
keře blízce příbuzného dřínu, jichž se užívá 
k barvení koží, s. č. 159.

§ 2.
Třetí odstavec 1. vysvětlivky k saz. čís. 62 

mění a upravuje se takto:
(3) Plody, na př. plody bezu černého 

(bezinky [sambucus nigra]), břekyně, chebdí, 
jalovce, jeřábu, a j.

§ 3.
Nařízení nabývá účinnosti patnáctého dne 

po vyhlášení; provede je ministr financí po do­
hodě s ministry průmyslu, obchodu a živností 
a zemědělství.

Udržal v. r.
Dr. Beneš v. r.
Dr. Slávik v. r.
Dr. Trapl v. r.
Dr. Dérer v. r.
Dr. Meissner v. r. 
Dr. Matoušek v. r. 
Hůla v. r.

Dostálek v. r. 
Bradáč v. r.
Dr. Viškovský v. r. 
Dr. Czech v. r.
Dr. Spina v. r. 
Bechyně v. r.
Dr. Franke v. r.

Dr. Šrámek v. r.

Vládní nařízení 
ze dne 27. května 1932, 

jímž se upravují vysvětlivky k saz. čís. 298 
celního sazebníku.

Vláda republiky československé nařizuje 
podle § 6, odst. 2., celního zákona ze dne 14. 
července 1927, č. 114 Sb. z. a n.:

§ I-
šestý odstavec 2. vysvětlivky k saz. čís. 298 

doplňuje se takto:
Podle č. 647 projednávají se též nákladní 

listy, jízdenky a jiné tiskopisy, sloužící k pro­
vozu cizozemských veřejných drah a paropla­
vebních podniků, tiskopisy poštovní šekové 
služby cizozemské a šeků cizozemských bank.

' § 2.

Nařízení nabývá účinnosti osmého dne po 
vyhlášení; provede je ministr financí po do­
hodě s ministrem průmyslu, obchodu a živ­
ností. '

Udržal v. r.
Dr. Beneš v. r.
Dr. Slávik v. r.
Dr. Trapl v. r.
Dr. Dérer v. r.
Dr. Meissner v. r. 
Dr. Matoušek v. r. 
Hůla v. r.

Dostálek v. r. 
Bradáč v. r.
Dr. Viškovský v. 
Dr. Czech v. r. 
Dr. Spina v. r. 
Bechyně v. r.
Dr. Franke v. r.

Dr. Šrámek v. r.
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